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та обробки даних. Після виконання роботи в лабораторії студент порівнює дані, отримані на самій 
лабораторній роботі та на змодельованому експерименті.

Зазвичай віртуальні лабораторні роботи не можуть замінити експеримент, поставлений в 
лабораторних умовах. Ми вважаємо це не потрібним та інколи шкідливим. Фізика -  наука експери­
ментальна і її вивчення не можливе без проведення повноцінних лабораторних робіт. Проте в багатьох 
випадках віртуальні лабораторні роботи можна ефективно використовувати для навчання студентів.
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Анотація. Салтикова А., Шкурдода Ю. Віртуальний лабораторний практикум в системі 
формування професійних компетентносгей майбутнього учителя фізики. У роботі проаналізовано 
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Аннотация. Салтьїкова А., Шкурдода Ю. Виртуальньїй лабораторний практикум в системе 
формирования профессиональньїх компетентностей будущего учителя физики. В работе 
проанализировано место виртуальньїх лабораторних работ в системе формирования професіональних 
компетентностей будущего учителя физики. Показано, что виртуальний експеримент целесообразно 
использовать при изучении явлений и процессов, наблюдение которьіх невозможно в реальнаи времени.
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КОМПЕТЕНТНІШИЙ ПІДХІД ДО ВИКЛАДАІ 
ДЛЯ МАЙБУТНІХ ЕКОНОМІЇ

Процес приєднання України до єдиного освітнього простору ставиїї 
закладами Низку завдань, пов’язаних з підвищенням рівня володіння 
подальших напрацювань. Йдеться, зокрема, про іноземні мови проф 
складову підготовки сучасного фахівця.

У процесі викладання іноземної мови в немовному ВНЗ п< 
поглибленням пізнання іноземної мови, так і з розширенням знань,' 
формування професійної компетентності майбутнього фахівця, 
фахівців, у  свою чергу, вирішальною мірою залежить від викладачів 
закладів. Завдання викладача полягає в організації такого впливу нав’ 
професійні потреби трансформувалися в джерело їхньої активності та 
цих потреб, а також у необхідності навчити майбутнього спеціаліста на 
використовувати іноземну мову як засіб систематичного поповнення своїх 
формування професійних умінь і навичок.

На думку дослідників, компетентнісний нідхід базується на професійних 
відповідно, практичне здійснення зв’язку сфери освіти зі сферою праці. Як за 
«Під час користування фахово спрямованою іноземною мовою, сфармоМ^. 
використовують в міру необхіднОсті в різних контекстах залежно від умов та т  
здійснення різних видів м о в л е и і і с и о і С ю д и  можна віднести мовленнєві ї  
відтворення іншомовного висйс»Яа^і^іІІ^^%фі^ма«ії, що пов’язані з певноютем> 
сферах. Під професійною сферою в даному випадку слід розуміти все те, що пов' 
в процесі виконання його професійнихобев’яжів» [2].
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Більшість сучасних дослідників переконана в повинна бути
націлена на формування не лише виконавця, але во -дноч і> еі:М М |^^^^^га^  легко адаптуватися до 
умов, що змінюються, знаходити оптимальні рішення соцшюік? ̂ Ш ^ ^ р і^ іІ ^ ій е м . Спід зазначити, що 
науково-дослідницька компетенція майбутнього фюйерш "-^гаюДіння системними
міждисциплінарними знаннями методології наукового дослідження, ійотр іміинями всебічно, критично, 
економно опрацьовувати інформацію і використовувати її для поіпукурІшень професійних задач, а також 
є одним з чинників утворення науково - пізнавальної мотивації та цниостей.

З точки зору сучасних авторів, «науково-дослідницька діяльність містить такі компоненти:
-  проектувальний компонент, який передбачає уміння  ̂ навички та здатності виявляти та 

формулювати проблеми, визначати об’єкт та предмет дослідження, формулювання мету та гіпотезу 
дослідження, визначати основні поняття;

-  інформаційний компонент, який передбачає володіння методами збирання даних відповідно до 
гіпотез, створення масивів емпіричних даних, опрацювання різноманітних джерел повідомлень тощо;

-  аналітичний компонент, який передбачає вибір і використання універсальних та спеціальних 
методів дослідження, розвинуте логічне мислення, творчі здібності і здатності (інтуїція, здатність до 
інсайту, відкриття, продуктивного мислення);

-  практичний компонент, який передбачає створення, передавання та упровадження результатів 
дослідження у практику» [1].

Необхідно також зазначити, що однією з суттєвих вимог до фахівця в галузі економіки є володіння 
не лише однією, а кількома іноземними мовами, а, відповідно, {.залучення до навчального процесу 
міжкультурного компоненту, який передбачає виховання у студента толерантності, сприяння 
порозумінню, налагодження співпраці та забезпечення можливостей мобільності на теренах Європи та 
світу. На жаль, на даний момент студенти економісти не завжди мають можливість вивчати кілька 
іноземних мов, а кількість годин дисципліни «Друга іноземна мова», настільки обмежена, що не дає 
студентам змоги оволодіти мовою на рівні професійного спілкування.

Таким чином, можна зробити висновок про те, що основами навчання іноземним мовам в умовах 
сьогодення мають стати міжпредметна взаємодія викладачів і тісний взаємозв’язок професійних, 
спеціальних дисциплін і дисципліни іноземнамова професійного спрямування.
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Анотація. Скарлупіиа Ю. Компетентніший підхід до викладання іноземних мов для 
майбутніх економістів. Викладання іноземних мов професійного спрямування вимагає посилення 
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